
 
H/LD/WG/14/7 

�ة الأصل:  ن  بالإنكل�ي
 2025أغسطس  20 التار�ــــخ: 

ي الف��ق العامل 
ي  بالتط��ر  المعين

 للتصام�م الدو�ي  التسج�ل �شأن  لاهاي لنظام القانوين
 الصناع�ة 

 ة ع�ش  الرابعةالدورة 
 2025 أ�ت��ر   8إ�   6جن�ف، من 

جمة المتمايزة كحل محتمل لخفض   جمة ممارسة ال�ت  تكلفة ال�ت

 المكتب الدو�ي  من إعداد وث�قة 

 معلومات أساس�ة

ي لنظام لاهاي �شأن التسج�ل الدو�ي للتصام�م الصناع�ة (المشار إل�ه ف�ما ��ي   .1
ي بالتط��ر القانويف ناقش الف��ق العامل المعيف

ة من   ي الف�ت
ة المعقودة �ف ي دورته الثالثة ع�ث

المعنونة   H/LD/WG/13/5، الوث�قة  2024أ�ت��ر  23إ�  21بعبارة "الف��ق العامل")، �ف
" ف اح من وفد الصني ي س�اق إمكان�ة إدخال لغات جد�دة إ� نظام لاهاي، . "اق�ت

اح �ف دم الاق�ت
ُ
ي أعقاب اتفاق الف��ق العامل  وقد ق

وجاء �ف
و�ــــج للنظام.  ة ع� مواصلة المناقشات �شأن إمكان�ة إدخال لغات جد�دة لنظام لاهاي بروح ال�ت ي دورته الثان�ة ع�ث

 1�ف

2.  :  وطلب الف��ق العامل من المكتب الدو�ي أن �عد وث�قة، لأغراض دورته التال�ة، لعرض ما ��ي

 " تحل�ل ما�ي محدث لإدخال لغات جد�دة؛ 1"

جمة  2" جمة المتمايزة وال�ت جمة، مثل ممارسات ال�ت ي ال�ت
" والخ�ارات الممكنة ف�ما يتعلق بالحلول التقن�ة لخفض التكلفة �ض

 الآل�ة؛ 

ي الوث�قة 3"
 H/LD/WG/12/8  .2" وتحد�ث الإحصاءات الواردة �ف

وتحدّد هذە الوث�قة الحلول التقن�ة الممكنة   3وأعدّ المكتب الدو�ي ثلاث وثائق لتلب�ة الطلب الذي تقدم به الف��ق العامل.  .3
جمة المتمايزة.  جمة، وتركز ع� الإدخال المحتمل لممارسة ال�ت ي ال�ت

 لخفض التكلفة �ض

 
 الوث�قة . "ملخص الرئ�س" H/LD/WG/12/9من الوث�قة  15انظر(ي) الفقرة   1

�
اح مقدم من وفد الاتحاد  H/LD/WG/7/5وانظر(ي) أ�ضا بعنوان "اق�ت

  ."  الرو�ي
 . 16"ملخص الرئ�س بالن�ابة"، الفقرة  H/LD/WG/13/6انظر(ي) الوث�قة   2
ي الوث�قة  H/LD/WG/14/6تتضمّن الوث�قة   3

 للإحصاءات الواردة �ف
�
   H/LD/WG/14/8وتقدم الوث�قة  ؛ H/LD/WG/12/8تحديثا

�
 محدّثا

�
تحل�ً� مال�ا

 لإدخال لغات جد�دة. 

https://www.wipo.int/edocs/mdocs/hague/ar/h_ld_wg_13/h_ld_wg_13_5.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/hague/ar/h_ld_wg_12/h_ld_wg_12_8.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/hague/ar/h_ld_wg_12/h_ld_wg_12_9.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/hague/ar/h_ld_wg_7/h_ld_wg_7_5.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/hague/ar/h_ld_wg_13/h_ld_wg_13_6.pdf
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ي إطار نظام لاهاي 
جمة الراهنة �ف  ممارسة ال�ت

جمات اللازمة لذلك.  .4 �ة والفر�س�ة والإسبان�ة، و�وفر المكتب الدو�ي ال�ت ف   4تُنفذ جميع التسج�لات الدول�ة باللغات الإنكل�ي
جمات بلغات نظام لاهاي الثلاث كافة، بغض النظر عن الأطراف المتعاقدة المعينة وع� سب�ل المثال،  . و�وفر المكتب الدو�ي ال�ت

ف ع� مكاتب الأطراف المتعاقدة   ف الفر�س�ة والإسبان�ة، حىت و�ن انح� التعيني �ة إ� اللغتني ف جم أي طلب دو�ي مودع باللغة الإنكل�ي يُ�ت
�ة.  ن ي تتل�ت التبل�غات باللغة الإنكل�ي  5الىت

ي إطار نظام لاهاي تتم  .5
ي سجل   وتجدر الإشارة إ� أن ترجمة الطلبات الدول�ة �ف

جمة والمصطلحات �ف  من قبل قسم ال�ت
�
داخل�ا

جمة بالإضافة إ� أداة   6مدر�د.  جمة والمصطلحات ع� ذوا�ر ال�ت جمة �ي  . WIPO Translateو�عتمد قسم ال�ت وذوا�ر ال�ت
 ع� ما �قارب 

�
ي طلبات لاهاي وتحتوي حال�ا

 �ف
�
جمة سابقا  WIPOوأما أداة  7مدخً�.   178,655مستودعات للمواد النص�ة الم�ت

Translate   ي ال��بو وتم تدر�بها ع� مواضيع محددة، و�ستخدم
 �ض

�
جمة الآل�ة قائمة ع� الذكاء الاصطنا�ي طُوّرت داخل�ا ف�ي أداة لل�ت

جمة الآل�ة العصب�ة     8من أجل ترجمات نظام لاهاي.  WIPO Translateوقد طُوّر نموذج مخصص من أداة . أحدث تكنولوج�ات ال�ت

جمة المعمول   .6 ي ذا�رة ال�ت
: أوً�، تتم مطابقة النص المراد ترجمته مع المدخلات الموجودة �ف جمة ع� ما ��ي وتنطوي عمل�ة ال�ت

 
�
جمة المول احات ال�ت جم داخ�ي ب�جراء تدقيق لاحق لاق�ت جمة المعمول بها، �قوم م�ت ي ذا�رة ال�ت

، إن لم ُ�ع�� ع� تطابق �ف
�
دة  بها؛ وثان�ا

ي يؤديها   WIPO Translate.9بواسطة أداة   لمراقبة الجودة الئت
�
جمات المدققة لاحقا و�ضافة إ� ذلك، تخضع �سبة مئ��ة من ال�ت

جم داخ�ي  جمة حوا�ي . م�ت ي ذوا�ر ال�ت
، بلغ متوسط العثور ع� حالات تطابق �ض ض ض الماضيني ي العامني

ي   37و�ض
ي المائة من أجزاء النص، �ف

�ف
ي (

ب النص المتب�ت
�
ن تطل دة بواسطة أداة   63حني

�
جمة المول احات ال�ت  لاق�ت

�
 لاحقا

�
ي المائة) تدق�قا

و�وضّح الرسم  . WIPO Translate�ف
ي 

جمة الحال�ة.  1الب�اين  أدناە ممارسة ال�ت

 

  

 
�شأن التسج�ل الدو�ي للتصام�م الصناع�ة (المشار إليها ف�ما ��ي باسم   ) لاتفاق لاهاي1999) من اللائحة التنف�ذ�ة لوث�قة جن�ف (2(6انظر(ي) القاعدة   4

 "اللائحة"). 
 للمادة   5

�
ي أبلغ عنها المكتب بأنها لغة تواصل، أو بلغة الطلب  2)"3(6وفقا " من اللائحة، يتواصل المكتب الدو�ي مع مكاتب الأطراف المتعاقدة باللغة الئت

 .  الدو�ي
 .LD/WG/11/4من الوث�قة  11انظر(ي) الفقرة   6
جمة لن  7 ي ذوا�ر ال�ت

�ة إ� الإسبان�ة، و�ي أ��ب مجموعة ب�انات �ف ف و .  ظام لاهايهذە المدخلات �ي لمجموعة الب�انات الخاصة بالنصوص من اللغة الإنكل�ي
ي طلبات لاهاي ع� ما مجموعه حوا�ي  

 �ف
�
جمة سابقا جمة للمواد النص�ة الم�ت ، تحتوي ذوا�ر ال�ت

�
 مدخل.  387,000حال�ا

ف   8  .H/LD/WG/11/4من الوث�قة  7و 6انظر(ي) الفقرتني
جمة 9  لإثراء ذوا�ر ال�ت

�
جمات المدققة لاحقا               من  13إ�  11ومن  3وللاطلاع ع� م��د من التفاص�ل، انظر(ي) الفقرات . بعد ذلك، ُ�ستخدم هذە ال�ت

 . H/LD/WG/11/4الوث�قة 

https://www.wipo.int/edocs/mdocs/hague/ar/h_ld_wg_11/h_ld_wg_11_4.pdf
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ي 
جمة الحال�ة1الرسم الب�اين  10: ممارسة ال�ت

 

 

 
 إ� اللغات الثلاث الحال�ة.  3 إ� لـ  1 �ش�ي الاختصارات لـ   10
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جمة المتمايزة   ممارسة ال�ت

جمة .7 و�موجب هذە الممارسة، �طبق المكتب  . �شكل إدخال ممارسة ترجمة متمايزة أحد الحلول الممكنة لخفض تكال�ف ال�ت
ي الطلب الدو�ي 

جمة، بناءً ع� الأطراف المتعاقدة المعينة �ف  لل�ت
�
وسيواصل المكتب تطبيق الإجراء الموضح أعلاە  . الدو�ي إجراء مختلفا

ي تُعد لغات تواصل للأطراف المتعاقدة المعينة ي لا تُعد لغات تواصل للأطراف  . ف�ما �خص اللغات اليت و�النسبة إ� اللغات الىت
جمة الموجودة وأداة   جمات باستخدام ذوا�ر ال�ت ، دون إجراء  WIPO Translateالمتعاقدة المعينة، سيوفر المكتب الدو�ي ال�ت

جمة الآل�ة المول  WIPO Translate .11دة عن ط��ق أداة  تدقيق لاحق ومراقبة للجودة لمخرجات ال�ت

ف ع� أطراف متعاقدة تتل�ت الخطابات من المكتب   .8 ودع الطلب الدو�ي باللغة الإسبان�ة واقت� التعيني
�
وع� سب�ل المثال، إذا أ

دة  
�
�ة مول ف جمة الحال�ة، وترجمة إنجل�ي  لممارسات ال�ت

�
جم وفقا الدو�ي باللغة الفر�س�ة، فإن المكتب الدو�ي سيوفر ترجمة فر�س�ة تُ�ت

جمة الحال�ة وأداة باستخدام ذوا�ر ال جمة  WIPO Translate�ت ، دون إجراء تدقيق لاحق ومراقبة للجودة ف�ما �خص مخرجات ال�ت
 . WIPO Translateالآل�ة المولدة عن ط��ق أداة  

  

 
ي عام   11

ي أجراها المكتب الدو�ي �ف ف  2023طُرحت خ�ارات مختلفة خلال المشاورات اليت ول�ن . )H/LD/WG/12/8من الوث�قة  39و 38(انظر(ي) الفقرتني
ي إطار نظام مدر�د (انظر(ي) الوث�قة

 �ض
�
ي تُنفذ حال�ا جمة المتمايزة اليت ومع ذلك، فإن   ). MM/LD/WG/23/10 هذە الوث�قة تعرض الخ�ار المشابه لممارسة ال�ت

ي جميع الخ�ارات. 
ي التكال�ف، ستكون متشابهة �ف

جمة الناتج، والوفورات المحتملة �ف  التنف�ذ، وحجم عمل ال�ت

https://www.wipo.int/edocs/mdocs/madrid/ar/mm_ld_wg_23/mm_ld_wg_23_10.pdf
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ي  
جمة المتباينة 2الرسم الب�اين  12: ممارسة ال�ت

 

 
جمة الحال�ة  12 جمة مقارنة بممارسة ال�ت ي طرأت ع� ممارسة ال�ت ات الىت إ� اللغات  3إ� لـ  1و�ش�ي الاختصارات لـ . ُ�ستخدم اللون الأحمر للإشارة إ� التغي�ي

 الثلاث الحال�ة. 
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ي  .9
 مع الممارسة المتبعة، لن تُدرج �ف

�
ي خضعت للتدقيق اللاحق  وتجدر الإشارة إ� أنه، تماش�ا جمات اليت  ال�ت

ّ
جمة إ� ذوا�ر ال�ت

ي قواعد ب�انات ال��بو ولم تخضع  . ومراقبة الجودة، وذلك من أجل ضمان ا�ساق الجودة
و�ضافة إ� ذلك، فإن أي ترجمة تُتاح �ض

 .  13للتدقيق اللاحق ومراقبة الجودة ستُحدد ع� هذا النحو عند الن�ش

جمة   الأثر ع� حجم أعمال ال�ت

ي الفقرات من  .10
جمة المتمايزة، كما هو موضح �ض أعلاە،   9إ�  7أجرى المكتب الدو�ي تحل�ً� لأثر الإدخال المحتمل لممارسة ال�ت

ي عام 
جمة، بناءً ع� عدد الإ�داعات والتعيينات الواردة فيها �ف ي هذا التحل�ل، �ستند اللغة المخصصة  . 2024ع� حجم أعمال ال�ت

و�ف
ي أبلغ المكتب أنها لغة التواصل بموجب القاعدة  ي يرسل بها المكتب الخطابات إ�  2)"3(6إما إ� اللغة الىت " من اللائحة، أو اللغة الئت

، أو لغة الطلب الدو�ي إذا أرسل المكتب  .  تخطابا المكتب الدو�ي  14إ� المكتب الدو�ي بلغة الطلب الدو�ي

جمة بنسبة تصل إ�  و�ش�ي التقديرات إ� أن إدخال ممارسات  .11 جمة المتمايزة من شأنه أن يؤدي إ� تقل�ص حجم أعمال ال�ت ال�ت
80  .

�
ي المائة تق��با

ي إطار نظام لاهاي لا تتم بالاستعانة   15�ف
ي هذا الس�اق، �جدر التذك�ي مرة أخرى إ� أن ترجمة الطلبات الدول�ة �ف

و�ف
 . ن ن داخليني جمني جم ع� �د م�ت كات ترجمة خارج�ة، بل يتم تُ�ت  ��ش

 التط��ر والتنف�ذ

ن لتكنولوج�ا المعلومات: نظام طورته ال��بو �س� "مكتب   .12 جمة الحال�ة �شكل أسا�ي من خلال نظامني تتم إدارة عمل�ة ال�ت
) " ي

جمة بمساعدة الحاسوب ُ�س�  HBOلاهاي الخل�ف   WorldServer) وُ�ستخدم لمعالجة معاملات نظام لاهاي، ونظام لإدارة ال�ت
جمة ف ترجمته، لا بد من استخراجه من  . وُ�ستخدم لإدارة س�ي أعمال ال�ت ي الطلبات الدول�ة الذي يتعني

و�النسبة إ� النص الموجود �ف
ي اللغة الهدف تم    WorldServerوأوً�، �قوم نظام .  WorldServerونقله إ�  HBOنظام 

جمات بأجزاء نص�ة �ف بتعبئة ال�ت
 بتعبئة الأ 

�
جمة، و�قوم ثان�ا جمة الآل�ة العصب�ةاستخراجها من كل ذا�رة من ذوا�ر ال�ت احات ال�ت و�قوم بعد ذلك  . جزاء المتبق�ة باق�ت

ي نظام 
جمة الآل�ة العصب�ة �ف احات ال�ت ي ب�جراء تدقيق لاحق لاق�ت جم ��ش جمة  .  WorldServerم�ت وحينها، تُحال مخرجات ال�ت

ي نظام . HBOإ� نظام  WorldServerالنهائ�ة من نظام 
و�وضح الرسم  .  لأغراض التسج�ل والتدو�ن والن�ش  HBOوُ�عالج النص �ف

ي 
جمة الحال�ة.  3الب�اين  أدناە عمل�ة ال�ت

  

 
اءات  13 ي ركن ال�ب

 . H/LD/WG/12/8من الوث�قة  41وانظر(ي) الفقرة .  هذە �ي الممارسة الحال�ة �ف
جمة   14 ، من أجل تحل�ل ممارسة ال�ت ؛ و�التا�ي ي للمل��ة الفك��ة خطاباته بلغة الطلب الدو�ي ت  ع� سب�ل المثال، يرسل مكتب الاتحاد الأوروىب المتمايزة، اعت�ب

ي  �ة أو الفر�س�ة، . لغة الطلب الدو�ي لغة التواصل بالنسبة إ� الاتحاد الأوروىب ف  باللغة الإنكل�ي
�
وترسل كندا خطاباتها بلغة الطلب الدو�ي إذا كان الطلب الدو�ي مودعا

جمة المتمايزة �ستند إ� هذە ال ، فإن تحل�ل ممارسة ال�ت �ة إذا كان الطلب الدو�ي مودعا باللغة الإسبان�ة، و�التا�ي ف  ممارسة بالنسبة إ� كندا. و�اللغة الإنكل�ي
ي عام   15

ودع أ��� من 2024�ف
�
�ة (انظر(ي)   90، أ ف ي المائة من جميع الطلبات الدول�ة باللغة الإنكل�ي

). و�ضافة إ�  2025الاستعراض السنوي لنظام لاهاي �ف
ي معظم مكاتب الأطراف المتعاقدة المعينة

�ة �ي لغة التواصل �ف ف ي عام . ذلك، تُعد اللغة الإنجل�ي
جمة المتمايزة �ف ، 2024و�ش�ي التقديرات إ� أنه لو طُبقت ممارسة ال�ت

جري التدقيق اللاحق لنحو  �ة إ� الفر�س�ة، ونحو  76لما ا� ف جمات من الإنكل�ي ي المائة من ال�ت
�ة إ� الإسبان�ة 89�ف ف جمات من الإنكل�ي ي المائة من ال�ت

وهذا وحدە كان  . �ف
جمة بنحو  ي عام  75من شأنه أن �خفف حجم أعمال ال�ت

ي المائة �ف
 . 2024�ف

https://www.wipo.int/edocs/pubdocs/en/wipo-pub-930-2025-en-hague-yearly-review-2025.pdf
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ي  
 : العمل�ة الحال�ة 3الرسم الب�اين

 

جمة المتمايزة بنظام  .13 ي اللازم لإدخال ممارسة ال�ت وس�شمل ذلك تعد�ل عمل�ة  . WorldServerوسيتعلق معظم العمل التقين
استخراج الب�انات لإ�شاء مجموعات ب�انات منفصلة ع� أساس ما إذا كانت اللغة الهدف بحاجة إ� الخض�ع للتدقيق اللاحق ومراقبة  

ي نظام . الجودة
وري إ�شاء مسارات عمل منفصلة �ض من أجل ضمان إجراء التدقيق    WorldServerو�ضافة إ� ذلك، س�كون من ال�ض

جمة عند الحاجة إ� ذلك فقط ي .  اللاحق لمخرجات ال�ت
جمة المتمايزة.  4و�وضح الرسم الب�ايض ي إطار ممارسة ال�ت

 أدناە العمل�ة المتبعة �ف

ي  
جمة المتمايزة 4الرسم الب�اين ي إطار ممارسة ال�ت

 : العمل�ة المتبعة �ف

 

 

    

نظام
eHague

الن�ثة

نظام
WorldServer

نظام
HBO

الب�انات بلغات الهدف

الب�انات بلغة المصدر

ذا�رة ال�تجمة

WIPO Translateأداة

التدقيق اللاحق

مراقبة الجودة

    

نظام
eHague

الن�ثة

نظام
WorldServer

نظام
HBO

ب�انات بلغة المصدر غ�ي �فور�ة من أجل الخطابات

ذا�رة ال�تجمة

WIPO Translateأداة

التدقيق اللاحق

مراقبة الجودة

ب�انات بلغة المصدر غ�ي �فور�ة من أجل الخطابات

ب�انات باللغة الهدف �فور�ة من أجل الخطابات

ب�انات باللغة الهدف �فور�ة من أجل الخطابات
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جمة  .14 ي اللازم لإدخال ممارسة ال�ت المتمايزة، ع� النحو  وسوف يتو� ف��ق التط��ر الداخ�ي التابع لل��بو تنف�ذ العمل التقىف
ي الفقرة 

ان�ة التشغ�ل�ة الحال�ة ودون أي تكلفة إضاف�ة ع� اتحاد لاهاي 13الموضح �ض ض وتف�د التقديرات بأن  . أعلاە، ضمن إطار الم�ي
وع.  ف ستة و�سعة أشهر من تار�ــــخ بدء الم�ش اوح بني ة ت�ت ها للإنتاج خلال ف�ت ات �مكن تط��رها واختبارها و��ش  التغي�ي

 نظام مدر�د 

ي نظام مدر�د ونظام لاهاي متشابهان، و�تضمنان اللغات الثلاث نفسها  .15
 المكتب  . تجدر الإشارة إ� أن نظام اللغات �ض

�
و�تو�

جمة والمصطلحات ع�   وكما هو الحال مع ترجمات لاهاي،  16الدو�ي مسؤول�ة ترجمة التسج�لات والتدو�نات الدول�ة.  �عتمد قسم ال�ت
، وع� أداة  

�
جم سابقا ي نص مدر�د الم�ت

جمة �ف  لنظام لاهاي، فإن التدقيق اللاحق  . WIPO Translateذوا�ر ال�ت
�
ومع ذلك، خلافا

جمة المولدة عن ط��ق أداة  ، بل يتم �شكل رئ��ي بالاستعانة    WIPO Translateلمخرجات ال�ت ن ن داخليني جمني لا �جري ع� �د م�ت
كات ترجمة خارج�ة.   17��ش

 ع�  .16
�
جمة الخاصة بنظام مدر�د تق��با مليون   13مليون مدخل يبلغ مجم�ع ال�لمات فيها حوا�ي   2.6وتحتوي ذوا�ر ال�ت

ف  18كلمة.  جمة الخاصة بنظام مدر�د بني ي ذوا�ر ال�ت
اوح معدل مطابقة ترجمة النصوص �ف ف يتطلب النص   75و 70و��ت ي حني

ي المائة، �ف
�ف

ي (
ي تقدمها أداة 30إ�  25المتب�ت جمة الئت احات ال�ت  لاق�ت

�
 لاحقا

�
ي المائة) تدق�قا

 WIPO Translate.19�ف

ي لنظام مدر�د �شأن التسج�ل الدو�ي للعلامات التجار�ة (المشار إل�ه   .17
ي بالتط��ر القانوىف اح من الف��ق العامل المعىف و�ناءً ع� اق�ت

ة من  ي الف�ت
ي عُقدت �ف ة، اليت ي دورته الثالثة ع�ث

ي بنظام مدر�د") �ف دخلت  2015نوفم�ب  6إ�  2ف�ما ��ي باسم "الف��ق العامل المعيف
�
، أ

ي للحما�ة بعد الإخطار بالرفض المؤقت. ممارسة ت 
جم المكتب الدو�ي   20رجمة متمايزة لب�انات المنح الجزئئ و�موجب هذە الممارسة، ي�ت

جمة وأداة   ، دون إجراء تدقيق لاحق ومراقبة للجودة. WIPO Translateتلك الب�انات باستخدام ذوا�ر ال�ت

ة من  .18 ي الف�ت
ي جن�ف �ض

�ن المعقودة �ض ي دورته الثان�ة والع�ث
، �ض

�
اح  2024أ�ت��ر  11إ�  7ووافق الف��ق العامل أ�ضا ، ع� اق�ت

جمة التسج�لات والتدو�نات الدول�ة.   21ب�دخال ممارسة ترجمة متمايزة ل�ت

جمة ونظام  .19 ، ول�ن  WIPO Translateو�موجب هذە الممارسة، يواصل المكتب الدو�ي ترجمة النص باستخدام ذوا�ر ال�ت
دها أداة 

�
جمة الآل�ة ا�ي تول ي حال اختار طرف   WIPO Translateمخرجات ال�ت

لا �خضع إلا للتدقيق اللاحق ومراقبة الجودة، �ض
ي الإشعارات بتلك اللغة

ن أن يتم إخطارە بتلك اللغة أو إذا اختار صاحب التسج�ل تل�ت ومن المحتمل أن يؤدي إدخال  . متعاقد معني
ان�ة التدقيق اللاحق الحال�ة بنسبة تصل إ�  ن ي المائة.  20ممارسة ترجمة متمايزة إ� تقل�ل م�ي

 22�ف

ي خلال عام  .20 ي التسج�لات الدول�ة والأنواع الأخرى من التدو�نات �شكل تدر��ب
جمة المتمايزة �ف  2025.23وتُطبّق ممارسة ال�ت

 ملخص

ي نظام لاهاي إ�  .21
جمة. سيؤدي اتباع ممارسة ترجمة متمايزة �ف    24تخف�ض حجم أعمال ال�ت

ي نظام مدر�د  .22
 �ف

�
جمة المتمايزة المنفذة حال�ا جمة المتمايزة المبينة مماثلة لممارسة ال�ت وتجدر الإشارة إ� . وستكون ممارسة ال�ت

جمة باستخدام أداة  رە خفض حجم الب�انات الم�ت ّ ي نظام مدر�د كان ي�ب
جمة المتمايزة �ض  WIPO Translateأن إدخال ممارسة ال�ت

جمات المولدة باستخدام هذە الأداة، وانخفاض الطلب ع� المعلومات باللغات   30إ�  25) ا�دة لل�ت ض )، والجودة الم�ت
�
ي المائة تق��با

�ض
كات ترجمة خارج�ة �شكل رئ��ي من أجل إجراء    25غ�ي المستخدمة لإخطار الأطراف المتعاقدة المعينة.  وعلاوة ع� ذلك، ُ�ستعان ��ش

جمة الآل�ة المولدة عن ط��ق أداة   . WIPO Translateعمل�ات التدقيق اللاحق لمخرجات ال�ت

 
وتوكول اتفاق مدر�د �شأن التسج�ل الدو�ي للعلاماتمن  6انظر(ي) القاعدة   16  (المُشار إليها ف�ما ��ي باسم "لائحة مدر�د").  اللائحة التنف�ذ�ة ل�ب
 .MM/LD/WG/22/9انظر(ي) الوث�قة   17
 .MM/LD/WG/22/7من الوث�قة  5انظر(ي) الفقرة   18
 . H/LD/WG/22/ 9من الوث�قة   8إ�  5انظر(ي) الفقرات من   19
 .MM/LD/WG/22/9من الوث�قة  11انظر(ي) الفقرة   20
 .MM/LD/WG/22/15" من الوث�قة 2"18انظر(ي) الفقرة   21
 للفقرة . MM/LD/WG/22/15" من الوث�قة 3"18، والفقرة MM/LD/WG/22/9من الوث�قة  18إ�  13انظر(ي) الفقرات من   22

�
من الوث�قة   14ووفقا

رها انخف ّ  بمبادئ المسؤول�ة المال�ة واستدامة اتحاد مدر�د ع� المدى الط��ل، و��ب
�
حة أ�ضا شد الممارسة الجد�دة المق�ت جمة الأو�، "�س�ت اض حجم الب�انات الم�ت

ي يتم الحصول عليها باستخدام هذە الأداة، وانخفاض الطلب ع� المعلومات باللغات غ�ي  WIPO Translateباستخدام أداة  جمات الىت ا�دة لل�ت ض ، والجودة الم�ت
 المستخدمة لإخطار الأطراف المتعاقدة المعينة." 

 .MM/LD/WG/23/10انظر(ي) الوث�قة   23
 أعلاە.  11انظر(ي) الفقرة   24
 .MM/LD/WG/22/9من الوث�قة  14انظر(ي) الفقرة   25

https://www.wipo.int/wipolex/ar/text/592160
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/madrid/ar/mm_ld_wg_22/mm_ld_wg_22_9.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/madrid/ar/mm_ld_wg_22/mm_ld_wg_22_7.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/madrid/ar/mm_ld_wg_22/mm_ld_wg_22_15.pdf
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جم �سبة ت��د عن  .23 ي نظام لاهاي، تُ�ت
ي الطلبات الدول�ة باستخدام ترجمة أداة  60و�المقارنة، �ف

% من النصوص الموجودة �ف
WIPO Translate .26    فلن �كون بنفس الجودة كما لو كان قد ، ض �ني و�ذا لم �خضع هذا النص للتدقيق اللاحق ومراقبة الجودة الب�ش

ي التسج�لات الدول�ة. خضع لهما 
، فإن إدخال ممارسة ترجمة متمايزة قد يؤدي إ� انخفاض جودة المعلومات المنشورة �ض ب�د  . و�التا�ي

ف بالنسبة إ� أي �سج�ل دو�ي  ي لغة التواصل الخاصة بطرف متعاقد معني
و�ضافة إ� ذلك، يتوقع  . أن ذلك لا يتعلق بجود النص �ف

جمات المولدة باستخدام أداة  مع مرور الوقت.   WIPO Translateالمكتب الدو�ي أن تزداد جودة ال�ت

24.  . ة جدا� جمة من جراء استخدام ممارسة ترجمة متمايزة كب�ي ي تكلفة ال�ت
،   27و�مكن أن تكون الوفورات المحتملة �ف و�التا�ي

جمة المتمايزة مع مبادئ المسؤول�ة المال�ة والاستدامة ط��لة الأجل لاتحاد لاهاي، ع� أن �جري التدقيق   ستتما�ش ممارسة ال�ت
جمة الآل�ة المولدة باستخدام أداة   .  WIPO Translateاللاحق لمخرجات ال�ت ن ن داخليني جمني ، فإن أي وفورات   28ع� �د م�ت و�التا�ي

جمة المتمايزة سوف �عتمد ع� إعادة تخص�ص الموارد الداخل�ة.  ي التكال�ف من خلال إدخال ممارسة ال�ت
 محتملة �ف

جمة   .25 ي قسم ال�ت
جمة �ف ل من حجم أعمال ال�ت

�
ي من شأنها أن تقل جمة المتمايزة الىت ، تجدر الإشارة إ� أن ممارسة ال�ت ا� وأخ�ي

جمة وتع��ز كفاءتها.   والمصطلحات من المرجح أن تعمل ع� تبس�ط عمل�ة ال�ت

26.  :  إن الف��ق العامل مدعو إ� الق�ام بما ��ي

ي مضمون هذە الوث�قة، والتعليق عل�ه؛ 1"
 " النظر �ض

" الإشارة إ� ما إذا كان �طلب من المكتب الدو�ي  2"
جمة   أن �عد خططا� لتنف�ذ إدخال ممارسة ال�ت

ي الفقرات 
  14إ�  7المتمايزة، ع� النحو الموضح �ض

 من هذە الوث�قة. 

 [نها�ة الوث�قة]   
 

 

 

 
 من هذە الوث�قة.  6انظر(ي) الفقرة   26
 من هذە الوث�قة.  11انظر(ي) الفقرة   27
جمة الآل�ة المولدة باستخدام أد  28 ، تتم الاستعانة بمصادر خارج�ة لإجراء التدقيق اللاحق لمخرجات ال�ت ي إطار نظام مدر�د، و�شكل رئ��ي

  اة �ف
WIPO Translate. 
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